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 résumé et mots-clés : 

La France a été l'un des centres majeurs du développement de l'analyse du discours. 
Dans les années 1960, les travaux de " l'Ecole française " et les réflexions de Michel 
Foucault dans l'Archéologie du savoir ont donné une image très forte aux recherches 
francophones. Aujourd'hui, l'analyse du discours est devenue internationale ; 
cependant, la diffusion de plus en plus vaste des travaux, la mise en contact de plus 
en plus forte de courants qui auparavant s'ignoraient n'impliquent pas l'uniformité des 
problématiques et des terminologies. L'internationalisation va plutôt dans le sens de 
la constitution de réseaux (les adeptes de telle ou telle forme d'analyse du discours 
se répartissent dans un grand nombre de pays).  
Ce dictionnaire se veut avant tout un instrument de travail pour tous ceux qui, de plus 
en plus nombreux, travaillent sur les productions verbales dans une perspective 
d'analyse du discours francophone et qui doivent s'orienter dans une terminologie 
foisonnante. Il marque aussi l'émergence d'une discipline qui est de plus en plus 
visible dans le paysage des sciences humaines et sociales. Cet ouvrage de plus de 
400 entrées constitue en effet le premier dictionnaire qui recense la plupart des 
termes utilisés dans l'analyse du discours francophone. Il a été constitué en faisant 
appel à la collaboration d'un certain nombre d'équipes de recherche qui travaillent 
dans des problématiques diversifiées. Il se veut donc l'expression d'un champ de 
recherches appréhendé dans sa diversité, et non l'expression de la seule doctrine de 
ses auteurs, comme c'est le cas dans d'autres ouvrages. 
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